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Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)
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o} karsimiza Basan'in  kral- Og ve-cikti  Basan yolundan ve-giktik ve-dénduk
H1931  H7125 H1316 H4428  H5747 H3318 H1316  H1870 H5927 H6437

PYITS TRR? hw o o
Edrei'ye savasa halki  ve-tim-
HO154 H4421 H3605

&#8249;8#8249;Bundan sonra d&#246;n&#252;p Ba&#351;ana do&#287;ru ilerledik. Ba&#351;an Kral&#305;
Ogla ordusu bizimle sava&#351;mak i&#231;in Edreide kar&#351;&#305;m&#305;za &#231;&#305;kt&#305;.
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tim- ve--i onu verdim eline- c¢Unki ondan kork degil- bana Yahve ve-dedi
H3605 HO0853 HO0853 H5414 H3027 HO853  H3372  HO408  HO0413 H3068  HO0559
TN RN TeR meh mdby wvs B mow - Y
ki Amorilerin-  kral Sihon'a- yaptin  gibi ona ve-yapacaksin Ulkesini ve--i halkini
H0567 H4428  H5511 H0776 H0853

gizgmn SR
Hesbon'da- oturuyordu
H2809 H3427

RAB bana, &#8249;0ndan korkma!&#8250; dedi, &#8249;&#199;&#252;nk&#252; onu da ordusuyla
&#252;lkesini de senin eline teslim ettim. Amorlular&#305;n He&#351;bonda ya&#351;ayan Kral&#305; Sihona
yapt&#305;&#287;&#305;n&#305;n ayn&#305;s&#305;n&#305; ona da yapacaks&#305;n.&#8250;
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tim- ve--i Basan'in kral- Og -i ayrica elimize- Tanrimiz Yahve ve-verdi

H3605 HO853 H1316 H4428  H5747 HO853 H1571  H3027 H0430 H3068  H5414
e B vwen wee w = 1D
kurtulan ona birakmak- olmaksizin -e-kadar- ve-vurduk-onu halkini
H8300 H7604 H1115 H5704 H5221

&#8249;8#8249;B&#246;ylece Tanr&#305;m&#305;z RAB, Ba&#351;an Kral&#305; Ogu ve halk&#305;n&#305;
da elimize teslim etti. Hi&#231;birini sa&#287; b&#305;rakmadan hepsini yok ettik.
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degil- ki kent oldu degil o zamanda- kentlerini  tim- i ve-ele-gecirdik
H3808 H7151  H1961  H3808 H1931  H6256 H3605 HO0853  H3920
qwss o omebem 2w S3m he TR opw oowk b
Basan'da- Og'un kraligi- Argov'un bdlgesi- tim- kent altmis  onlardan- aldik
H1316 H5747  H4467 H0709 H3605 H8346  HO0854 H3947

B&#252;t&#252;n kentlerini ele ge&#231;irdik. Ele ge&#231;irmedi&#287;imiz tek kent kalmad&#305;. Hepsi
altm&#305;&#351; kentti: Ba&#351;anda Ogun &#252;lkesi olan b&#252;t&#252;n Argov b&#246;lgesi.


https://biblehub.com/hebrew/6437.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/1316.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/5747.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/1316.htm
https://biblehub.com/hebrew/7125.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4421.htm
https://biblehub.com/hebrew/154.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5511.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/567.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/2809.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5747.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/1316.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/1115.htm
https://biblehub.com/hebrew/7604.htm
https://biblehub.com/hebrew/8300.htm
https://biblehub.com/hebrew/3920.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7151.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/8346.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/709.htm
https://biblehub.com/hebrew/4467.htm
https://biblehub.com/hebrew/5747.htm
https://biblehub.com/hebrew/1316.htm
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kentlerden- baska ve-surgu kapilar yuksek duvar surlu kentler bunlar tim-
HO905  H1280 H1364 H2346  H1219 H0428 H3605

I~ =
cok cok koylerin
H3966 H6521

B&#252;t&#252;n bu kentler y&#252;ksek surlarla, kap&#305;larla, s&#252;rg&#252;lerle
sa&#287;lamla&#351;t&#305;r&#305;Im&#305;&#351;t&#305;. Bunlardan ba&#351;ka surla
&#231;evrilmemi&#351; bir&#231;0k k&#246;y de vard&#305;.
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kent tim- yok-ederek Hesbon'un kral Sihon'a- yaptik gibi onlari  ve-yok-ettik
H3605 H2809 H4428  H5511 HO0853
R DI oo
ve-cocuklart  kadinlari  adamlari
H2945 H0802 H4962

He&#351;bon Kral&#305; Sihona yapt&#305;&#287;&#305;m&#305;z gibi hepsini yok ettik. Her kenti,
kad&#305;n, erkek ve &#231;ocuklarla birlikte, t&#252;m&#252;yle yok ettik.

Sty N2 own o i yomby M 7
kendimize yagmaladik kentlerin ve-ganimeti- hayvan  ve-tim-
H0962 H7998 H0929 H3605

Hayvanlara ve kentlerdeki mallara ise el koyduk.
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ki Amorilerin  krallarinin-  iki elinden-  Ulke -i o zamanda- ve-aldik
H0567 H4428 H8147  H3027 HO776 ~ H0853 H1931  H6256 H3947
i m Tw W S TRT aER
Hermon dag -e-kadar- Arnon'un vadisinden- Urdin'iin  étesinde-
H2768 H2022  H5704 HO0769 H3383 H5676

&#8249;&#8249;Arnon Vadisinden Hermon Da&#287;&#305;na kadar &#350;eria Irma&#287;&#305;n&#305;n
do&#287;u yakas&#305;ndaki topraklar&#305; iki Amorlu kral&#305;n elinden ald&#305;k.

W T Wl hem e iene oWl oyTs o
Senir ona c¢agdinyorlar- ve-Amorililer Siryon Hermon'a- c¢agiriyorlar  Saydalilar
H8149 H7121 H0567 H8303  H2768 H7121 H6722

-Saydal&#305;lar Hermona Siryon, Amorlularsa Senir derler.-
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ve-Edrei Salka -e-kadar- Basan ve-tim- Gilad ve-tim- ovanin  kentleri- tim
HO0154 H5548 H5704 H1316 H3605 H1568 H3605 H4334 H3605

RSl omeomn W
Basan'da- Og'un kraliginin- kentleri-
H1316 H5747  H4467

Ovadaki b&#252;t&#252;n kentleri, b&#252;t&#252;n Gilat&#305;, Ogun &#252;lkesine ait kentler olan Salka ve
Edreiye uzanan b&#252;t&#252;n Ba&#351;an&#305; ele ge&#231;irdik.&#8250;&#8250;


https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/1219.htm
https://biblehub.com/hebrew/2346.htm
https://biblehub.com/hebrew/1364.htm
https://biblehub.com/hebrew/1280.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/6521.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5511.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/2809.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4962.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/2945.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/7998.htm
https://biblehub.com/hebrew/962.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/567.htm
https://biblehub.com/hebrew/5676.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/769.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/2768.htm
https://biblehub.com/hebrew/6722.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/2768.htm
https://biblehub.com/hebrew/8303.htm
https://biblehub.com/hebrew/567.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8149.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4334.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1568.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1316.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/5548.htm
https://biblehub.com/hebrew/154.htm
https://biblehub.com/hebrew/4467.htm
https://biblehub.com/hebrew/5747.htm
https://biblehub.com/hebrew/1316.htm
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yatagl iste Refalilar'in géri—kalanlndan— kaldi  Basan'in  kral Og sadece- cunku

H6210  H2009 H7604  H1316 H4428 H5747  H7535

RIS s nwn yiny - = =N B =R

uzunlugu arsin  dokuz Ammon'un odullarinin- Rabba'da- o degil-mi demir yatak

HO753 H8672  H5983 H7237 H1931  H3808 H1270  H6210
N TIND g=n I~
adam arsina-gore- genisligi arsin  ve-dort
H0376 H7341 H0702

-Refal&#305;lardan yaln&#305;z Ba&#351;an Kral&#305; Og sa&#287; kalm&#305;&#351;t&#305;. Ogun
Ammonlular&#305;n Rabba Kentindeki yata&#287;&#305; demirdendi. O g&#252;n kullan&#305;lan

ar&#351;&#305;n &#246;|8#231;&#252;s&#252;ne g&#246;re uzunlu&#287;u dokuz, eni d&#246;rt
ar&#351;&#305;nd&#305;.-
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vadinin-  Uzerinde-  ki- Aroer'den- o zamanda- miras-aldik bu Ulke ve—-i

H6177 H1931  H6256 H3423 H2063  HO0776  HO853
axE A - S wam o m o um 1N
ve-Gadlilar'a Rubenliler'e- verdim ve-kentlerini  Gilad'in daginin-  ve-yarisini-  Arnon'un
H1425 H720e H5414 H1568 H2022 H2677 Ho769

&#8249;&#8249;0 s&#305;rada ele ge&#231;irdi&#287;imiz topraklardan Arnon Vadisi yak&#305;n&#305;ndaki

Aroer Kentinin kuzeyini, Gilat da&#287;1&#305;k b&#246;Igesinin yar&#305;s&#305;yla oradaki kentleri Ruben ve
Gad oymaklar&#305;na verdim.
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oymak vyarisina- verdim Og'un kraligini- Basan ve-tim- Gilad'in ve-geri-kalanini-

H7626  H2677 H5414 H5747  H4467 H1316  H3605 H1568
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Refalilar'in  Glkesi- c¢agrihyor o Basan tum- Argov'un bdélgesi- tum Menase'nin
HO776 H7121 H1931  H1316  H3605  H0709 H3605 H4519

Gilat&#305;n geri kalan b&#246;|&#252;m&#252;n&#252; ve Ogun &#252;lkesi Ba&#351;an&#305;

Mana&#351;&#351;e oyma&#287;&#305;n&#305;n yar&#305;s&#305;na verdim. Ba&#351;andaki Argov
b&#246;Igesi Refal&#305;lar &#252;Ikesi diye bilinirdi.
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sinirnna- -e-kadar- Argov'un bodlgesi- tim- i aldi Menase'nin  oglu-  Yair

H1366 H5704 H0709 H3605 HO0853 H3947  H4519 H2971
i S = 1 T A = o M =t e
Havvot-Yair Basan -i adinin  UGzerine- onlarl  ve-cagirdi ve-Maakalilar'in  Gesurlular'in
H2334 H1316 ~ HO853  H8034 HO853  H7121 H4602 H1651

S ru A =iy )
bu gin  -e-kadar
H2088 H3117 H5704

Mana&#351;&#351;e soyundan Yair, Ge&#351;ur ile Maaka s&#305;n&#305;r&#305;na dek uzanan
b&#252;t&#252;n Argov b&#246;Igesini ald&#305;. Ba&#351;an denilen b&#246;Igeye kendi ad&#305;n&#305;
verdi. Oras&#305; bug&#252;n de Havvot-Yairf&#231; diye an&#305;|&#305;yor.
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Gilad i verdim  ve-Makir'e-
H1568 H0853 H5414 H4353

Makire Gilat&#305; verdim.


https://biblehub.com/hebrew/7535.htm
https://biblehub.com/hebrew/5747.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/1316.htm
https://biblehub.com/hebrew/7604.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/6210.htm
https://biblehub.com/hebrew/6210.htm
https://biblehub.com/hebrew/1270.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7237.htm
https://biblehub.com/hebrew/5983.htm
https://biblehub.com/hebrew/8672.htm
https://biblehub.com/hebrew/753.htm
https://biblehub.com/hebrew/702.htm
https://biblehub.com/hebrew/7341.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/6177.htm
https://biblehub.com/hebrew/769.htm
https://biblehub.com/hebrew/2677.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/1568.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/7206.htm
https://biblehub.com/hebrew/1425.htm
https://biblehub.com/hebrew/1568.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1316.htm
https://biblehub.com/hebrew/4467.htm
https://biblehub.com/hebrew/5747.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/2677.htm
https://biblehub.com/hebrew/7626.htm
https://biblehub.com/hebrew/4519.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/709.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1316.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2971.htm
https://biblehub.com/hebrew/4519.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/709.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm
https://biblehub.com/hebrew/1651.htm
https://biblehub.com/hebrew/4602.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1316.htm
https://biblehub.com/hebrew/2334.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/4353.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1568.htm
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ortasi- Arnon vadi ve--e-kadar- Gilad -den- verdim ve-Gadlilar'a ve-Rubenliler'e-
H8432 H0769 H5704 H1568 H5414 H1425 H7206
iy = o Smmop:r W =C
Ammon'un odgullarinin- siniri-  vadisi  Yabbok ve--e-kadar ve-sinir vadinin
H5983 H1366 H2999 H5704 H1366

Gilatla Arnon Vadisi aras&#305;nda kalan topraklar&#305; Ruben ve Gad oymaklar&#305;na verdim. Vadinin
ortas&#305; onlar&#305;n s&#305;n&#305;r&#305;yd&#305;; Ammonlularla s&#305;n&#305;rlar&#305; ise
Yabbuk Irma&#287;&#305;yd&#305;.
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Tuz deniz Arava deniz ve--e-kadar Kinneret'ten- ve-sinir ve-Urdin ve-Arava

H4417 H3220  H6160 H3220  H5704 H3672 H1366 H3383 H6160
Siuii- B = iy
doguya Pisga'nin yamagclarinin- altinda-
H4217 H6449 HO794 H8478

Aravada da s&#305;n&#305;r &#350;eria Irma&#287;&#305;yd&#305;; Kinneretten Arava -Lut-
G&#246;1&#252;ne, do&#287;uda Pisga yama&#231;lar&#305;n&#305;n a&#351,;a&#287;&#305;s&#305;na
kadar uzan&#305;yordu. gelir.

PIWT TS D27 D DTN UM MND NI mpR 2Ry IEN) 18

Ulke -i size verdi Tanriniz Yahve diyerek o zamanda-  size ve-emrettim

HO776 ~ HO0853 H5414  HO0430 H3068  HO559 H1931  H6256 HO853  H6680

ONWY TR DR wee M oE0n Y Nt

israil'in  ogullari- kardeslerinizin  éniinde  gececeksiniz  silahl miras-almak-icin-onu  bu

H3478 H0251 H6440 H3423 H2063
omoTR W
guclt  ogullari-  tim-
H2428 H3605

&#8249;8#8249;0 zaman size &#351;&#246;yle buyruk verdim: &#8249;Tanr&#305;n&#305;z RAB m&#252;1k
edinmek i&#231;in bu &#252;lkeyi size verdi. B&#252;t&#252;n sava&#351;&#231;&#305;lar&#305;n&#305;z
silahl&#305; olarak &#304;srailli karde&#351;lerinizin &#246;n&#252;s&#305;ra gitsin.

D27 20 PR U3 nyT bopw op2w) oes P19
size  ¢ok hayvan  ki- biliyorum ve-hayvanlariniz  ve-gocuklariniz  kadinlariniz  sadece
H4735 H3045 H4735 H2945 H0802 H7535
1= 4 v B < R < =iy ) i=A
size verdim ki kentlerinizde-  kalacaklar
H5414 H3427

Ancak RAB sizi rahata erdirdi&#287;i gibi onlar&#305; da rahata erdirene ve onlar Tanr&#305;n&#305;z RABbin
&#350;eria Irma&#287;&#305;n&#305;n kar&#351;&#305; yakas&#305;nda kendilerine verece&#287;i
topraklar&#305; ele ge&#231;irene kadar, kad&#305;nlar&#305;n&#305;z, &#231;0cuklar&#305;n&#305;z ve
hayvanlar&#305;n&#305;z -biliyorum, bir&#231;0k hayvan&#305;n&#305;z var- size verdi&#287;im kentlerde
kals&#305;n. Ondan sonra, her biriniz size verdi&#287;im topra&#287;a d&#246;nebilir.&#8250; &#8250;&#8250;


https://biblehub.com/hebrew/7206.htm
https://biblehub.com/hebrew/1425.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/1568.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/769.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/2999.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm
https://biblehub.com/hebrew/5983.htm
https://biblehub.com/hebrew/6160.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm
https://biblehub.com/hebrew/3672.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/6160.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/4417.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/794.htm
https://biblehub.com/hebrew/6449.htm
https://biblehub.com/hebrew/4217.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
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&#8249;&#8249;0 zaman Ye&#351;uya, &#8249;Tanr&#305;n RABbin bu iki krala neler
yapt&#305;&#287;8#305;n&#305; g&#246;zlerinle g&#246;rd&#252;n&#8250; dedim, &#8249;RAB
gidece&#287;in b&#252;t&#252;n &#252;|kelere ayn&#305;5&#305;n&#305; yapacak.

°  :mRh  optim W oopuRs Mmoo owTn N
p sizin-icin savasan- O Tanriniz  Yahve c¢unki korkacaksiniz-onlardan degil
H1931  HO0430 H3068 H3372 H3808

Onlardan korkmay&#305;n! Tanr&#305;n&#305;z RAB sizin i&#231;in sava&#351;acak.&#8250;
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&#8249;Ey Egemen RAB, b&#252;y&#252;k|&#252;&#287;&#252;n&#252; ve g&#252;&#231;|&#252; elini bana

g&#246;stermeye ba&#351;lad&#305;n. G&#246;kte ve yerde senin yapt&#305;&#287;&#305;n y&#252;ce
i&#351;leri yapabilecek ba&#351;ka bir tanr&#305; yok!
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&#304;zin ver de &#350;eria Irma&#287;&#305;ndan ge&#231;ip kar&#351;&#305; yakadaki o verimli
&#252;lkeyi, 0 g&#252;zel da&#287;1&#305;k b&#246;lgeyi ve L&#252;bnan&#305; g&#246;reyim.&#8250;
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&#8249;&#8249;Ama RAB sizin y&#252;z&#252;n&#252;zden bana &#246;fkelendi,
yalvar&#305;&#351;&#305;ma kulak asmad&#305;. Bana, &#8249;Yeter art&#305;k!&#8250; dedi, &#8249;Bir
daha bu konudan s&#246;z etme bana.
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ve-doduya ve-glneye ve-kuzeye batiya gozlerini ve-kaldir Pisga'nin basina- ¢k
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Pisga Da&#287;&#305;na &#231;&#305;k. Bat&#305;ya, kuzeye, g&#252;neye, do&#287;uya bak.
G&#246;zlerinle g&#246;r. &#199;&#252;nk&#252; &#350;eria Irma&#287;&#305;ndan ge&#231;meyeceksin.
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Ye&#351;uya g&#246;rev ver. Onu g&#252;&#231;lendir ve y&#252;reklendir. &#199;&#252;nk&#252; bu halk
&#350;eria Irma&#287;&#305;ndan onun &#246;nderli&#287;inde ge&#231;ecek. G&#246;rece&#287;in
topraklar&#305; halka o miras olarak verecek.&#8250;
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B&#246;ylece Beytpeor'un kar&#351;&#305;5&#305;ndaki vadide kald&#305;k.&#8250;&#8250;
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